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ЗАКJПОЧЕНИЕ ДИССЕРТАЦИОlffiОГО СОВЕТА Д 212.189.11, 
COЗДAlffiOГO НА БАЗЕ ФЕДЕРАЛЬНОГО ГОСУДАРСТВЕlffiОГО 
АВТОНОМНОГО ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО УЧРЕЖДЕНИЯ ВЫСШЕГО 

ОБРАЗОВАНИЯ «ПЕРМСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ 
ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ» МИНИСТЕРСТВА НАУКИ И 

ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 

ПО ДИССЕРТАЦИИ НА СОИСКАНИЕ УЧЕНОЙ СТЕПЕНИ 
КАНДИДАТ А НАУК 

аттестационное дело № --решение диссертационного совета от 16 июня 2022 г. № 21 
О присуждении Ли Ифан, гражданке Китайской Народной Республики, ученой 
степени кандидата филологических наук. 

Диссертация «Слабые формы слогов в спонтанной речи женщин 
( экспериментально-фонетическое исследование на материале китайского 
языка)» по специальности 10.02.19 - теория языка принята к защите 11 апреля 
2022 года, протокол № 10 диссертационным советом Д 212.189.11 на базе 
федерального государственного автономного образовательного учреждения 
высшего образования «Пермский государственный национальный 
исследовательский университет», 614068, г. Пермь, ул. Букирева 15, созданного 
приказом Министерства образования и науки РФ № 105/нк от 11.04.2012 г., о 
возобновлении деятельности совета приказом от 24.02.2022 № 221/нк. 

Соискатель Ли Ифан, 1994 года рождения, в 2016 г. окончила 
федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего 
образования «Благовещенский государственный педагогический университет»; 
присвоена квалификация «бакалавр» по направлению подготовки 
«Педагогическое образование» (диплом с отличием). В 2018 г. окончила 
федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего 
образования «Благовещенский государственный педагогический университет»; 
присвоена квалификация «магистр» по направлению подготовки 
«Педагогическое образование» (диплом с отличием). В 2021 окончила 
аспирантуру в федеральном государственном бюджетном образовательном 
учреждении высшего образования «Амурский государственный университет» 
по направлению «Языкознание и литературоведение», профиль «Теория языка» . 
В настоящее время соискатель не работает. 

Диссертация выполнена на кафедре иностранных языков в федеральном 
государственном бюджетном образовательном учреждении высшего 
образования «Амурский государственный университет». 

Научный руководитель: Андросова Светлана Викторовна, доктор 
филологических наук, профессор, профессор кафедры иностранных языков 
ФГБОУ ВО «Амурский государственный университет» . 
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Официальные оппоненты: 
Иванищева Ольга Николаевна, доктор филологических наук, профессор 

федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего 
образования «Мурманский арктический государственный университет», 
кафедра филологии и медиакоммуникаций, профессор; 

Шестакова Ольга Валентиновна, кандидат филологических наук, 
федеральное государственное автономное образовательное учреждение 
высшего образования «Пермский национальный исследовательский 
политехнический университет», кафедра иностранных языков и связей с 
общественностью, доцент 
дали положительные отзывы на диссертацию. 

Ведущая организация, федеральное государственное бюджетное 
образовательное учреждение высшего образования «Санкт-Петербургский 
государственный университет» (г. Санкт-Петербург) в своем положительном 
отзыве, составленном Тананайко Светланой Олеговной, кандидатом 
филологических наук, доцентом кафедры фонетики и методики преподавания 
иностранных языков, подписанном заведующим кафедрой фонетики и методики 
преподавания иностранных языков, доктором филологических наук, 
профессором Скрелиным Павлом Анатольевичем и утвержденном 
исполняющим обязанности проректора ФГБОУ ВО «Санкт-Петербургский 
государственный университет» Ярмош Анастасией Сергеевной, указала, что 
диссертация Ли Ифан является самостоятельной законченной научно­
квалификационной работой, уточняющей и расширяющей представление о 
существовании сильных и слабых форм в китайском языке. Автор диссертации 
последовательно и системно описала акустические и перцептивные 
характеристики слабых форм и последствия их использования в спонтанной 
речи, а именно, потенциальную омофонию и омонимию. Словарь слабых форм, 
составленный диссертантом, будет полезен в преподавании китайского языка. 
Работа полностью отвечает требованиям п. 9, п. 10, п. 11, п. 12, п. 13, п. 14 
Положения о присуждении ученых степеней (утверждено постановлением 
Правительства РФ от 24 сентября 2013 г. № 842 с изменениями Постановления 
Правительства Российской Федерации от 21 апреля 2016 г. № 335), а ее автор -
Ли Ифан заслуживает присуждения ученой степени кандидата филологических 
наук по специальности 10.02.19 - теория языка. 

Соискатель имеет 6 опубликованных работ, в том числе по теме диссер­
тации 6 работ, из них 3 в рецензируемых научных изданиях, включенных в 
реестр ВАК Минобрнауки РФ (3,48 п.л., доля участия 2,435 п.л.). Научные 
публикации общим объемом 4,39 п.л, доля участия 3,12 п.л. , отражают 
основные положения диссертационного исследования. Результаты исследования 
получены автором лично. 

Наиболее значимые работы по теме диссертации: 



3 

1. Ли И., Андросова С.В. Фонетические особенности слов в их обычных 
функциях и в качестве слов-паразитов (на материале китайского языка)// 

Теоретическая и прикладная лингвистика. 2019. Вып. 5. № 3. С. 99-116. 
(2,09 п.л. , авторский текст 1,045 п.л.) 

2. Ли И. Теоретические основы варьирования китайского слога // 
Филологические науки. Вопросы теории и практики. 2020. Т. 13. Вып. 1. С. 271-
275. (0,58 п.л.) 

3. Ли И. Акустические характеристики слабых форм китайских слов // 
Вестник ЮУрГУ. Серия «Лингвистика». 2021. Т. 18. № 2. С. 74-80. (0,81 п.л.) 

На автореферат поступило 3 отзыва. Все отзывы положительные. 
Глазачева Надежда Леонидовна, кандидат филологических наук, доцент 

кафедры романа-германских и восточных языков ФГБОУ ВО «Благовещенский 
государственный педагогический университет». В отзыве поставлен вопрос: 

почему при записи иероглифов использована латиница, а не общепринятая 
транскрипция пиньинь, передающая значение тона как важнейшей 
характеристики китайского языка? Имеется замечание о некоторых опечатках и 

незначительных стилистических погрешностях. 

Каплунова Мария Яковлевна, кандидат филологических наук, научный 
сотрудник Научно-исследовательского центра по национально-языковым 

отношениям Института языкознания Российской академии наук. Имеются 

замечания о способе передачи имен китайских ученых и указания на то, что 

система Палладия на кириллице была бы более предпочтительной, чем пиньинь 

на латинице, а также на некорректную передачу одного из китайских имен и 

неудачный перевод одного слова и одного словосочетания. В отзыве 

поставлены вопросы: об условиях сбора материала, общности и специфичности 

модификаций у информантов и о родном диалекте информантов. 

Завьялова Виктория Львовна, доктор филологических наук, доцент, 

профессор кафедры лингвистики и межкультурной коммуникации Восточного 

института - Школы региональных и международных исследований ФГ АОУ ВО 
«Дальневосточный федеральный университет». В отзыве имеется совет о 

желательности сравнительного анализа с речью мужчин для получения более 

объективной картины и замечание о переводе некоторых китайских слов на 

русский язык. 

Во всех отзывах отмечается, что проведенное научное исследование 

соответствует требованиям, предъявляемым к кандидатским диссертациям, 

изложенным в «Положении о присуждении ученых степеней», а его автор, Ли 

Ифан заслуживает присуждения ученой степени кандидата филологических 

наук по специальности 10.02.19 - теория языка. 

Выбор официальных оппонентов и ведущей организации обосновывается 

соответствием их научно-исследовательских интересов теме диссертации, 
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связанной с проблемами слога в спонтанной разговорной речи и современным 
состоянием китайского языка. 

Диссертационный совет отмечает, что на основании выполненного 
соискателем исследования: 

- введено понятие слабой формы китайского слога; 
- предложена оригинальная научная гипотеза о слабых формах 

китайского слога как результате естественных фонетических модификаций в 
неполном типе произнесения; 

- разработана методика систематизации модификаций составляющих 
слога. 

Актуальность исследования обусловлена необходимостью изучения 
механизма образования слабых форм слогов, а также выявления типи1Шых 
слабых форм и возможностей омофонии, обусловленной естественными 
модификациями в китайской речи. 

Теоретическая значимость исследования обоснована тем, что: 
- применительно к проблематике диссертации результативно использован 

комплекс методов акустического и перцептивного анализа для выявления 

закономерностей производства и восприятия слабых форм китайских слогов; 
- изучены и систематизированы модификации составляющих слога, 

приводящие к образованию слабых форм, определено количество замен 
этимологического тона на слогах с модифицированными составляющими; 

- доказан факт омофонии и омонимии модифицированных в естественной 
речи слогов и их сочетаний с другими слогами и их сочетаниями в китайском 
языке; 

- изложены доказательства связи между функциональной нагрузкой 
слогов и полнотой их фонетического выражения; 

- определено соотношение слабых форм среди односложных слов, 
биномов, триномов и сочетаний слов с разным количеством слогов. 

Значение полученных соискателем результатов для практики 
подтверждается тем, что: 

- создан уникальный словарь слабых форм слогов и их комбинаций с 
указанием полной и слабых форм, а также, при наличии, омофонов слабых 
форм; 

- определены перспективы использования полученных данных в 

практическом курсе китайского языка как иностранного, в лекциях, спецкурсах и 
спецсеминарах по фонетике и фонологии разносистемных языков, а также при 
создании речевых корпусов и систем автоматического распознавания и синтеза 
речи. 

Оценка достоверности результатов исследования выявила: 
- теоретическая база исследования опирается на обобщение передового 

опыта авторитетных российских и зарубежных ученых в областях фонетики и 



5 

фонологии в целом, стилей произношения и типов произнесения, модификаций 
сегментных единиц в разных языках и особенностей их восприятия; 

- объективные характеристики китайских слогов получены с помощью 
сертифицированной программы акустического анализа речевого сигнала 
PRAAT; 

- экспериментальное исследование построено на проверяемых данных и 
согласуется с опубликованными ранее экспериментальными данными по теме 
диссертации и смежным областям; 

- использованы современные методы сбора и обработки данных звучащей 
речи, проанализированы репрезентативные выборки акустического и 
перцептивного материала. 

Личный вклад соискателя заключается в выборе объекта и предмета 
исследования, определении его цели и задач; выборе подхода к анализу объекта 
изучения; планировании и проведении акустического и перцептивного 
экспериментов, обработке данных; проведении анализа и выявлении типов 
модификаций составляющих слога и их частотности, составлении перечня слабых 
форм и указания их частотности, определении связи между частеречной 
принадлежностью, количеством слогов в слове или сочетании слов и количеством 
слабых форм; формулировании обоснованных и аргументированных выводов по 
результатам проведенного исследования; а также в апробации результатов 
исследования на 6 научных конференциях. 

В ходе защиты диссертации бьmи заданы следующие вопросы и высказаны 
критические замечания: 1) замечания относительно неудачности терминов 
«фонемика слога», «слова-паразиты» и желательности сравнения с мужской речью; 
2) вопрос о мотивах выбора речи женщин в качестве экспериментального 
материала; 3) вопрос о взаимообусловленности фонетических модификаций и 
десемантизации; 4) вопросы о влиянии фонетической позиции, в том числе темпа, 
семантики и частотности слова на реализацию в слабых формах; 5) вопросы о том, 
как именно собирался материал, на какой аппаратуре производилась запись и 
какие именно замеры параметров бьmи сделаны; 6) вопрос о том, сохраняет ли 
китайская фонологическая система свою стабильность в условиях действия закона 
экономии или же теряет её. 

Соискатель Ли Ифан согласилась с замечаниями, ответила на задннны~ 
вопросы и привела собственную аргументацию, пояснив, что: 1) выбор реч11 
женщин обусловлен гендером самого исследователя и желанием СQ6Люl"'rн 
чистоту эксперимента в условиях необходимости анализа болыuоrо объL~мn 
материала; 2) чаще десемантизация обусловливает фонетические модификации , 
чем наоборот; 3) наличие ударения во фразе, высокая и11формnцио11ная нагрузкз 
слога и, в связи с ::пим, более чt-vrкая артикушщия - : .. по услов11я реалнзацин 
полных форм , а низкая информатишюсть, отсутствие ударс1111я II быстрый темп -
это условия реализации слабых форм; 4) · 1ш 111 с ь всласr, ш1 профессиональном 
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оборудовании лаборатории, бьши получены спектрограммы и графики основного 
тона, по которым фиксировалось наличие/отсутствие основного тона, измерялись 
форманты гласных, изучались спектральные характеристики согласных; 5) слабые 
формы действительно могут дестабилизировать фонологическую систему. 

На заседании 16 июня 2022 года диссертационный совет принял решение 
присудить Ли Ифан ученую степень кандидата филологических наук. 

При проведении тайного голосования диссертацишrnый совет в количестве 
18 человек, из них 7 докторов наук по специальности 10.02.19 - теория языка, 
участвовавIIШХ в заседании, из 21 человека, входящих в состав совета, 
проголосовали: за 18, против присуждения ученой степени нет, 
недействительных бюллетеней - нет. 

Председатель диссертационного совета 

Ученый секретарь диссертационного совета устова 

16.06.2022 
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